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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΣΗΜΕΙΟΥ «Ι/A»  

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Αποδέκτης: Επιτροπή των Μονίμων Αντιπροσώπων / Συμβούλιο 

Θέμα: Σχέδιο ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ για την αντιμετώπιση καταστάσεων κρίσης και ανωτέρας 
βίας στον τομέα της μετανάστευσης και του ασύλου, και την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1147 (πρώτη ανάγνωση)  

— Έκδοση της νομοθετικής πράξης 
  

1. Στις 23 Σεπτεμβρίου 2020 η Επιτροπή υπέβαλε στο Συμβούλιο την πρότασή1 της, η οποία 

βασίζεται στο άρθρο 78 παράγραφος 2 στοιχεία γ), δ) και ε) και στο άρθρο 79 παράγραφος 2 

στοιχείο γ) της ΣΛΕΕ. 

2. Η Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή γνωμοδότησε στις 25 Φεβρουαρίου 

20212. 

3. Η Επιτροπή των Περιφερειών γνωμοδότησε στις 19 Μαρτίου 20213. 

4. Στις 10 Απριλίου 2024 το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο καθόρισε τη θέση του σε πρώτη 

ανάγνωση επί της πρότασης της Επιτροπής4. Το κείμενο που ψηφίστηκε στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο αντικατοπτρίζει τη συμβιβαστική συμφωνία που επιτεύχθηκε μεταξύ των 

θεσμικών οργάνων και, ως εκ τούτου, αναμένεται να γίνει δεκτό από το Συμβούλιο. 

                                                 
1 11207/20. 
2 ΕΕ C 155 της 30.4.2021, σ. 58. 
3 ΕΕ C 175 της 7.5.2021, σ. 32. 
4 8587/24. 
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5. Καλείται συνεπώς η Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων να επιβεβαιώσει τη συμφωνία 

της και να εισηγηθεί στο Συμβούλιο5 6 να εγκρίνει, ως σημείο «A» της ημερήσιας διάταξης 

προσεχούς συνόδου του, τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, ως έχει στο 

έγγραφο PE-CONS 19/24, με την αρνητική ψήφο της Αυστρίας, της Ουγγαρίας, της 

Πολωνίας και της Σλοβακίας και με αποχή της Τσεχικής Δημοκρατίας. 

6. Οι δηλώσεις προς καταχώριση στα πρακτικά της συνόδου του Συμβουλίου περιέχονται στην 

προσθήκη του παρόντος σημειώματος. 

7. Εάν το Συμβούλιο εγκρίνει τη θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, η νομοθετική πράξη θα 

εκδοθεί. 

Αφού υπογραφεί από την Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τον/την Πρόεδρο του 

Συμβουλίου, η νομοθετική πράξη θα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης. 

 

                                                 
5 Σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 22 σχετικά με τη θέση της Δανίας, το 

οποίο προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ, η Δανία δεν συμμετέχει στην έκδοση του 

παρόντος κανονισμού και δεν δεσμεύεται από αυτόν ούτε υπόκειται στην εφαρμογή του. 

Δεδομένου ότι τα άρθρα 12 και 13 και τα άρθρα 1 έως 6, στον βαθμό που αφορούν τις 

παρεκκλίσεις των άρθρων 12 και 13 του παρόντος κανονισμού, αποτελούν τροποποιήσεις 

κατά την έννοια του άρθρου 3 της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του 

Βασιλείου της Δανίας σχετικά με τα κριτήρια και τους μηχανισμούς για τον προσδιορισμό 

του κράτους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται στη 

Δανία ή σε άλλο κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και με το «Eurodac», για την 

αντιπαραβολή δακτυλικών αποτυπωμάτων για την αποτελεσματική εφαρμογή της 

σύμβασης του Δουβλίνου (ΕΕ L 66 της 8.3.2006, σ. 38), η Δανία πρέπει να κοινοποιήσει 

στην Επιτροπή, κατά την έκδοση αυτών των τροποποιήσεων ή εντός 30 ημερών μετά από 

αυτή, την απόφασή της να εφαρμόσει ή όχι το περιεχόμενό τους. 
6 Σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 και το άρθρο 4α παράγραφος 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 21 

για τη θέση του Ηνωμένου Βασιλείου και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης, το οποίο προσαρτάται στη ΣΕΕ και στη ΣΛΕΕ, και με την 

επιφύλαξη του άρθρου 4 του εν λόγω πρωτοκόλλου, η Ιρλανδία δεν συμμετέχει στην 

έκδοση του παρόντος κανονισμού και δεν δεσμεύεται από αυτόν ούτε υπόκειται στην 

εφαρμογή του. 
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